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Опис дисципліни 

Курс «Професійно орієнтоване спілкування французькою мовою» покликаний 
забезпечити оволодіння здобувачами третього (освітньо-наукового) рівня вищої освіти 
такого ступеня мовної, мовленнєвої і соціокультурної компетентностей з французької мови, 
який би забезпечив здійснення наукового і повсякденного дискурсу в усній та письмовій 
формі, вміння аргументувати свою позицію французькою мовою, розуміння інформації, 
отриманої із франкомовних наукових джерел різних типів (текст, аудіо- та відеозапис тощо), 
практичні навички її опрацювання, реферування, передачі, осмислення і продуктивного 
використання на рівні B2+ Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти. 



Структура курсу 

Години денна/заочна Тема Результати 
навчання 

Завдання 
лекції семінари 

 
4/2 16/2 1. Tendances évolutives 

du français 
d’aujourd’hui en 
général. Les tendances 
actuelles. 

Знати основні 
тенденції розвитку 
фонетичної, 
граматичної і 
лексико-семантичної 
систем сучасної 
французької мови 

Питання, 
обговорення, 
виконання 
практичних 
вправ і 
завдань 

2/2 10/2 2. Le français: une 
langue pour la science. 
De l’importance du 
langage dans la 
créativité scientifique. 
Usage du français dans 
les publications 
scientifiques. 

Знати особливості 
використання, роль і 
значення 
французької мови як 
мови наукових 
досліджень і 
наукового дискурсу 

Питання, 
дискусія, 
виконання 
практичних 
завдань і 
вправ 

4/4 14/2 3. La communication 
orale en milieu 
universitaire 

Знати особливості 
презентації, дискусії 
англійською мовою; 
вміти презентувати 
результати власного 
наукового 
дослідження, 
аргументувати свою 
точку зору, брати 
участь та проводити 
дискусію в межах 
сфери власних 
наукових інтересів. 

Питання, 
презентації, 
кейси, ІНДЗ, 
дискусії 

 

Формування програмних та фахових компетентностей: 

Індекс в 
матриці 

Програмні компетентності 

 Загальні компетентності 
ЗК1 Здатність до узагальнень, аналізу та синтезу, розвитку критичного 

мислення для розуміння процесів і явищ в освітній галузі (середньої 
освіти), вміння встановлювати причинно-наслідкові зв’язки. 

ЗК3 Здатність створювати та інтерпретувати нові знання у процесі виконання 
наукового дослідження; розширення і переоцінки існуючих знань і 
професійної практики. 

ЗК4 Здатність планувати і здійснювати комплексні дослідження, зокрема і в 
міждисциплінарних галузях, на основі системного наукового світогляду із 
застосуванням сучасних інформаційних та комунікаційних технологій із 
дотриманням академічної доброчесності. 

ЗК6 Здатність спілкуватися з науковою спільнотою українською та іноземною 
(англійською або іншою відповідно до специфіки спеціальності) мовами з 
метою презентації та обговорення результатів своєї наукової роботи в усній 
та письмовій формі; здійснювати міжкультурну комунікацію з питань, що 
стосуються сфери наукових чи експертних знань, працювати в 



міжнародному контексті, в інтернаціональних дослідницьких групах. 
ЗК7 Здатність генерувати нові ідеї й нестандартні підходи до їх реалізації 

(креативність). 
ЗК8 Здатність до саморозвитку (планування й вирішення задач власного 

професійного і особистісного зростання), наявність наукового світогляду, 
наполегливість у досягненні мети. 

ЗК10 Демонстрація авторитетності, високого рівня самостійності та 
інноваційності, відданість розвитку нових ідей та процесів у передовому 
контексті професійної та академічної діяльності 

 Спеціальні (фахові) компетентності 
ФК3 Здатність використовувати профільні знання в галузі середньої освіти для 

аналізу науково-теоретичних досліджень та оцінки новітніх методів  
викладання іноземних мов в закладах освіти. 

ФК4 Здатність оперувати класичними та новітніми методами викладання 
іноземних мов, реалізовувати діяльнісний і компетентнісний підходи на 
основі  лінгводидактичних засад; виконувати роль агента змін, тьютора, 
едвайсера, коуча, фасилітатора, ментора у навчанні іноземних мов  в 
освітньому процесі Нової української школи. 

ФК7 Здатність проводити оригінальні науково-методичні дослідження, якість 
яких може бути визнана на національному та міжнародному рівнях. 

ФК8 Організації та моніторингу педагогічних систем і технологій з урахуванням 
необхідних перетворень в освітній галузі з методики викладання іноземних 
мов (середня освіта), в діяльності науковців, управлінців і педагогів-
практиків. 

ФК9 Здатність оцінювати процес і результат виконаної роботи, розробляти та 
впроваджувати програми забезпечення якості методики викладання 
іноземних мов у середній освіті. 

ФК10 Здатність виявляти гнучкість, креативність, ініціативність задля вирішення 
фахових проблем через упровадження інновацій. 

ФК12 Здатність вибудовувати конструктивну взаємодію з учнями/здобувачами, 
створювати сприятливий психологічний клімат в освітньому середовищі, 
формувати навички XXI століття. 

ФК15 Здатність оцінювати результати рівня сформованості іншомовної 
компетентності, hard skills та soft skills учнями/здобувачами, застосовуючи 
традиційні та альтернативні методи. 

ФК17 Здатність до педагогічної діяльності в межах спеціальності «Середня 
освіта», орієнтовану на ринок праці щодо підготовки фахівця з методики 
викладання іноземних мов відповідно до чинних стандартів освітньої 
галузі. 

  

Програмні результати: 

ПРН 1  На основі системного наукового світогляду аналізувати складні явища 
суспільного життя, освітнього процесу; пов’язувати загальнофілософські й 
лінгвометодичні проблеми з вирішенням завдань, що виникають у 
професійній та науково-інноваційній діяльності,  застосовувати емпіричні й 
теоретичні методи пізнання. 

ПРН 3 Уміти планувати, організовувати, здійснювати та проводити науково-
теоретичне, навчально-методичне (педагогічне, прикладне) дослідження, 
доступно та аргументовано представляти результати досліджень у 
письмовій та усній формах рідною та іноземними мовами, брати участь у 
наукових дискусіях. 

ПРН 5 Обирати методологію відповідно до предмету дослідження, 



запроваджувати сучасні методи наукових розвідок для розв’язання 
широкого кола проблем і завдань у галузі середньої освіти. 

ПРН 8 Аналізувати, тлумачити і правильно застосовувати норми регулювання 
правових відносин щодо інтелектуальної власності, академічної 
доброчесності наукових досліджень; вирішувати проблеми етики 
партнерської взаємодії та співпраці, норм спілкування. 

ПРН 9 Використовувати інформаційно-комунікаційні технології у професійній 
науково-інноваційній діяльності. 

ПРН 11 Брати участь у наукових круглих столах, конференціях, симпозіумах на 
вітчизняному та міжнародному рівнях, презентувати усно та письмово 
результати наукових розвідок рідною та іноземними мовами. 

ПРН 16 Адаптувати та поширювати передовий національний та міжнародний 
досвід з методики викладання іноземних мов у власній науково-
професійній діяльності. 

   

Літературні джерела 

1. Baptiste A. Réussir le DELF B2. Didier, 2010. 192 p. 
2. Beaud M. L’art de la thèse: Comment préparer et rédiger un mémoire de master, une thèse de 
doctorat ou tout autre travail universitaire à l’ère du Net. P., 2006. 202 p. 
3. Bonasio R., Fabre I. L’écriture scientifique. Entre dimension individuelle et dimension collective. 
Contributions collaboratives de doctorants et d’enseignants chercheurs. L’Harmattan, 2015. 224 p. 
4. Deslauriers J.-P. Et si le doctorat était une belle aventure? Presses de l’Université Laval, 2019. 
248 p.   
5. Dollez C., Pons S. Alter Ego 3. Méthode de français (Niveau B1). Hachette, 2010. 192 p.  
6. Glaud L. Grammaire essentielle du français. Paris: Didier, 2015. 287 p. 
7. Labarello L., Digneffe F., Hiernaux J.-P. Pratiques et methodes de recherches en sciences 
sociales. Armand Colin, 1995.179p.   
8. Lebrun J.-L. Guide pratique de rédaction scientifique: Comment écrire pour le lecteur 
scientifique international. EDP Sciences, 2007. 193 p. 
9. Lenoble-Pinson M. La rédaction scientifique: Conception, rédaction, présentation, signalétique.   
De Boek Universite, 1996. 152 p.   
10. Pichet É. L’aventure de la thèse. Réussir sa thèse de doctorat en sciences humaines et sociales. 
Les recherches en sciences sociales, 2018. 496 p. 
 
 

Політика оцінювання 

• Політика щодо дедлайнів та перескладання: Роботи, які здаються із порушенням 
термінів без поважних причин, оцінюються на нижчу оцінку (-10% від оцінки). 
Перескладання модулів і тем відбувається за наявності підтверджених поважних 
причин (наприклад, довідка від лікаря). 

• Політика щодо академічної доброчесності: Усі письмові роботи перевіряються на 
наявність плагіату і допускаються до захисту із коректними текстовими 
запозиченнями не більше 20%. Списування під час контрольних робіт та екзаменів 
заборонені (в т.ч. із використанням мобільних девайсів). Мобільні пристрої 
дозволяється використовувати лише під час он-лайн тестування (наприклад, у 
середовищі MOODLE). 

• Політика щодо відвідування: Відвідування занять є обов’язковим компонентом 
оцінювання, за яке нараховуються бали. За об’єктивних причин (наприклад, хвороба, 
міжнародне стажування) навчання може відбуватись в он-лайн формі за погодженням 
із керівником курсу. 

 
 



Оцінювання 

Остаточна оцінка за курс розраховується таким чином: 
 

Види оцінювання % від остаточної оцінки 
Теми 1-3  усне опитування, завдання 50 
ІНДЗ (теми 1-3) 30 
Підсумкове тестування (теми 1-3) – тести, завдання 20 
Всього 100 
 
 

Шкала оцінювання студентів 

 

ECTS Бали Зміст 

A 90-100 відмінно 

B 85-89 добре 

C 75-84 добре 

D 65-74 задовільно 

E 60-64 достатньо 

FX 35-59 незадовільно з можливістю повторного складанн 

F 1-34 незадовільно з обов’язковим повторним курсом 

 
 
 


